
Zmluva o poskytovaní služieb 
súvisiacich s prevádzkou digitálneho frankovacieho stroja  

v kreditovacom centre značky Pitney Bowes 
uzatvorená v zmysle § 269 ods.2 Obchodného zákonníka 

(ďalej len „zmluva“) 
 

I. Zmluvné strany: 

Poskytovateľ:   ROBINCO Slovakia s.r.o. 
Sídlo:     Dolné Rudiny 1, 010 01 Žilina 
IČO:     31611630 
DIČ:    2020444140 
IČ DPH:   SK 2020444140 
Zastúpený:    Ing. Jaroslav Krbila, konateľ spoločnosti  
Bankové spojenie:   
IBAN:     
SWIFT:     
Zápis v OR:   OR Okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, vložka č. 2088/L  
(ďalej len „poskytovateľ“) 
 
a 
 
Prijímateľ:   Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
Sídlo:     Drieňová 24, 820 09  Bratislava 
IČO:     35914921 
DIČ:    2021920065 
IČ DPH:   SK2021920065 
Zastúpený:    Ing. Roman Gono, predseda predstavenstva 
                                                   Ing. Jaroslav Daniška, podpredseda predstavenstva  
Bankové spojenie:   
IBAN:     
SWIFT:     
Zápis v OR:   OR Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 3496/B  
(ďalej len „prijímateľ“) 
(poskytovateľ a prijímateľ ďalej spolu ako „zmluvné strany“) 
  
 
II. Predmet zmluvy  

2.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytovať prijímateľovi v rámci prevádzky kreditovacieho 
centra zn. Pitney Bowes (ďalej len „KC“) a v súvislosti s prevádzkovaním digitálneho frankovacieho stroja 
prijímateľa (Pitney Bowes model DM300c, v.č. 6030585,  licenčné číslo 72148) nachádzajúceho sa na adrese 
Drieňová 24, 820 09 Bratislava v KC tieto služby: 
a) dopĺňanie nepoužitého poštovného (kreditu alebo zostatku kreditu uhradeného prijímateľom – kupujúcim 

na príslušný bankový účet Slovenskej pošty a.s. pod variabilným symbolom tvoreným rozšíreným licenčným 
číslom predmetného frankovacieho stroja) z účtu v KC do frankovacieho stroja; 

b) 1 krát ročne vykonanie preventívnej prehliadky frankovacieho stroja, pričom v cene nie je zahrnutá cena za 
náhradné diely a náklady na dopravu 14,50 EUR bez DPH;  

c) aktualizácia zmien taríf Slovenskej pošty a.s. 1 krát ročne; aktualizácia vo vyššom rozsahu bude predmetom 
osobitnej dohody zmluvných strán; 

d) poskytovanie technickej podpory na telefónnom čísle poskytovateľa: Žilina  041 – 76 35 302, Bratislava    02 
- 4464 9857. 

2.2. Prijímateľ sa zaväzuje, že počas doby prihlásenia daného frankovacieho stroja na Slovenskej pošte, a.s., ho 
najneskôr do šiesteho dňa každého nového kalendárneho mesiaca pripojí do KC na automatické odoslanie dát. 
Nesplnenie tejto požiadavky zablokuje frankovací stroj. Jeho odblokovanie a opätovné uvedenie do prevádzky 
bude spoplatnené sumou 30 EUR bez DPH + náklady na dopravu 14,50 EUR bez DPH. . 

2.3. Prijímateľ sa zaväzuje umožniť prístup poverenému pracovníkovi poskytovateľa na vykonanie kontroly 
frankovacieho stroja počas celej doby prihlásenia daného frankovacieho stroja na Slovenskej pošte, a.s., a to 
kedykoľvek v rámci pracovnej doby poskytovateľa. 

2.4. V prípade zmeny adresy umiestnenia frankovacieho stroja uvedenej v bode 2.1 tohto článku zmluvy sa 
prijímateľ zaväzuje o tejto zmene bezodkladne písomne informovať poskytovateľa. 
 
 

III. Cena plnenia 

3.1. Cena za poskytované služby uvedené v bode 2.1. je stanovená ako poplatok za 12-mesačné obdobie  vo výške 
119,00 EUR  bez DPH / 12 mesiacov. Prislúchajúca DPH bude uplatnená v zmysle platnej legislatívy SR. 



3.2. Prvé časové obdobie začína plynúť odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy v zmysle bodu 5.1. do konca  
aktuálneho kalendárneho roka.  

3.3. Každé ďalšie 12-mesačné obdobie začína plynúť prvý deň nasledujúceho kalendárneho roka. 
3.4. Faktúra na prvé časové obdobie v zmysle bodu 3.2 bude vystavená poskytovateľom a odoslaná prijímateľovi 

najneskôr do 14 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy.  
3.5. Faktúra na každé ďalšie 12-mesačné obdobie v zmysle bodu 3.3 bude vystavená poskytovateľom a odoslaná 

prijímateľovi vždy najneskôr do 14 dní od začatia nového dvanásťmesačného obdobia. 
3.6. Prijímateľ si môže na základe osobitne uzatvorenej zmluvy alebo vystavenej objednávky u poskytovateľa 

objednať aj ďalšie tovary alebo služby, ktoré nie sú predmetom účtovaného poplatku v zmysle bodu 3.1.  
3.7. Prijímateľ sa zaväzuje uhradiť poplatok v zmysle bodu 3.1, a tiež dodané tovary alebo služby v zmysle bodu 3.6 

na účet poskytovateľa na základe faktúry zaslanej poskytovateľom. Doba splatnosti faktúry je 60 dní odo dňa 
jej vystavenia. Dňom úhrady sa rozumie deň odpísania dlžnej sumy z účtu prijímateľa. V prípade, že splatnosť 
faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti faktúry 
považovať najbližší nasledujúci pracovný deň. 

3.8. Faktúra vystavená poskytovateľom musí obsahovať náležitosti stanovené zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra nie je vystavená v súlade s touto zmluvou, 
je prijímateľ oprávnený vrátiť takúto faktúru poskytovateľovi v lehote jej splatnosti. Vrátením faktúry sa prerušuje 
plynutie lehoty splatnosti faktúry a nová 60 dňová lehota splatnosti začne plynúť až dňom vystavenia novej 
faktúry. 

3.9. V prípade, že prijímateľ neuhradí poplatok v dobe splatnosti, je poskytovateľ oprávnený účtovať prijímateľovi 
penále za oneskorenie úhrady vo výške 0,01% z dlžnej sumy za každý deň omeškania platby.   

3.10. Pohľadávky Poskytovateľa voči Prijímateľovi vzniknuté z tejto Zmluvy nie je možné postúpiť tretej osobe bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Prijímateľa. V prípade, že Poskytovateľ bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Prijímateľa postúpi pohľadávku, ktorú má voči Prijímateľovi tretej osobe, je Poskytovateľ 
povinný zaplatiť Prijímateľovi zmluvnú pokutu vo výške nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky, a to na 
základe faktúry vystavenej a zaslanej mu Prijímateľom. 

 
 
IV. Doba poskytovania služieb, ukončenie zmluvy 

4.1. Zmluva je uzatvorená na dobu neurčitú. 
4.2. V prípade zmeny výrobného čísla a licenčného čísla v dôsledku servisného úkonu (výmeny bezpečnostného 

modulu PSD) sa táto zmluva vzťahuje na tento stroj so zmeneným výrobným a licenčným číslom podľa platného 
Evidenčného listu frankovacieho stroja schváleného Slovenskou poštou a.s. O výmene nového 
bezpečnostného modulu PSD s novým výrobným a licenčným číslom  bude vyhotovený zákazkový list, ktorý sa 
stáva neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

4.3. Zmluva zaniká 
a) vzájomnou dohodou zmluvných strán, 
b) uplynutím výpovednej lehoty v súlade s bodom 4.4 tohto článku zmluvy, 
c) odstúpením od zmluvy podľa bodu 4.5 až 4.7 tohto článku zmluvy. 

4.4. Zmluvu môže vypovedať ktorákoľvek zo zmluvných strán, a to aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je tri 
mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúcom po dni doručenia výpovede druhej 
zmluvnej strane. 

4.5. Poskytovateľ môže od tejto zmluvy odstúpiť v prípade, ak 
a) je prijímateľ v omeškaní s úhradou fakturovaného poplatku viac ako 30 dní po uplynutí doby splatnosti alebo  
b) prijímateľ používa frankovací stroj v rozpore s podmienkami používania frankovacích strojov stanovenými 

Slovenskou poštou a.s.  
4.6. Prijímateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak 

a) poskytovateľ opakovane nesplní povinnosti uvedené v bode 2.1 písm. a) až c) tejto zmluvy v lehote určenej 
prijímateľom alebo 

b) poskytovateľ nebude k dispozícií podľa bodu 2.1 písm. d) tejto zmluvy v pracovných dňoch po dobu dlhšiu 
ako 24 hodín. 

4.7. Odstúpenie od zmluvy podľa bodu 4.5. a 4.6. je účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. 
4.8. Ak prijímateľ uhradil poplatok za príslušný kalendárny rok, v prípade zániku zmluvy je poskytovateľ povinný 

spätne uhradiť (vrátiť) prijímateľovi alikvotnú časť poplatku za obdobie, za ktoré nebol prijímateľovi predmet 
tejto zmluvy poskytnutý. Ak prijímateľ neuhradil poplatok za príslušný kalendárny rok, v prípade zániku zmluvy 
je poskytovateľ povinný vystaviť prijímateľovi faktúru len na alikvotnú časť poplatku za obdobie, za ktoré bol 
prijímateľovi predmet tejto zmluvy poskytnutý. 

 
 
V. Záverečné ustanovenia 

5.1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňa 1. januára 2022, 
nie však skôr ako dňom nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky podľa § 5a ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.  



5.2. Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán obdrží po jednom 
vyhotovení. 

5.3. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto zmluvy je možné vykonať iba písomnou formou so súhlasom oboch zmluvných 
strán s výnimkou oznámenia podľa bodu 2.4 tejto zmluvy, kedy postačuje písomné oznámenie. 

5.4. Vzťahy  medzi zmluvnými stranami výslovne neupravené v tejto zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a Občianskeho zákonníka. 

5.5. Zmluvné strany vyhlasujú, že uvedenú zmluvu uzatvorili na základe vážnej a slobodnej vôle, ich zmluvná 
voľnosť nebola obmedzená, ustanovenia zmluvy sú pre nich zrozumiteľné a určité, zmluvu neuzatvorili v tiesni 
za nápadne nevýhodných podmienok alebo v omyle. Zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak 
súhlasu ju vlastnoručne podpisujú osoby oprávnené konať v mene zmluvných strán. 
 
 

 
Za poskytovateľa:     Za prijímateľa: 
 
V Žiline, dňa ...........................    V Bratislave, dňa .......................... 
 
 
 
 
 
 
.......................................................   ....................................................... 
        Ing. Jaroslav Krbila                 Ing. Roman Gono  
        konateľ spoločnosti            predseda predstavenstva 
   ROBINCO Slovakia s.r.o.         Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
 
      
 
 
 
 
                                                        ....................................................... 
                                                                Ing. Jaroslav Daniška  
                                                  podpredseda predstavenstva 

                                                                                               Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

 


